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WARNING

•	 Never leave your child unattended – drowning hazard. 
•	 Only for domestic use. Only for outdoor use. 
•	 Refer to the packaging for recommended user age and/or weight. 
•	 Children, especially children younger than five years, are at high risk of drowning. 
•	 Children can drown in very small amounts of water. Empty the pool when not in use. 
•	 Keep children in your direct sight, stay close, and actively supervise them when they are in or near the pool and when you are filling and emptying this 
	 pool. When searching for a missing child, check the pool first, even if child is thought to be in the house. 
•	 Empty pool completely after each use and store the empty pool in such a way that it does not collect water from rain or any other source. 
•	 Keep unsupervised children from accessing the pool by installing fencing or other approved barrier around all sides of pool. State or local laws or codes 
	 may require fencing or other approved barriers. Check state or local laws and codes before setting up pool. 
•	 Do not leave toys inside pool when finished using, since toys and similar items might attract a child to the pool. 
•	 Position furniture (for example, tables, chairs) away from pool and so that children cannot climb on it to gain access to the pool. 
•	 Do not dive or jump into this pool. Diving or jumping into shallow water can result in broken neck, paralysis, or death. 
•	 Keep all electrical lines, radios, speakers and other electrical appliances away from the pool. Do not place pool near or under overhead electrical lines. 
•	 Keep a working phone and a list of emergency numbers near the pool. 
•	 Become certified in cardiopulmonary resuscitation (CPR). In the event of an emergency, immediate use of CPR can make a life-saving difference.

General:
•	 Pool and pool accessories are to be assembled and disassembled by adults only. 
•	 Make sure the product and all the related accessories are properly and fully assembled before allowing children to use the product. 
•	 Do not set up the pool on a slope or inclined surfaces. The area where the pool is to be set up must be absolutely flat and level, and at least 2m away 
	 from any structure or obstruction such as a fence, garage, house, overhanging branches, laundry lines or electrical wires. 
•	 Do not install the paddling pool on mud, sand, soft or loose soil condition, deck, platform, balcony, concrete, asphalt or any other hard surfaces. 
•	 For certain models - Locate the slide out of direct sunlight to reduce the likelihood of scalding. A product that faces north will receive the least direct 
	 sunlight. 
•	 Do not lean, straddle, or exert pressure on the inflatable wall or side wall as injury or flooding could occur. Do not allow anyone to sit on, climb, or 
	 straddle the sides of the pool. 
•	 Protect all pool occupants from recreational water illnesses by keeping the pool water clean. Don’t swallow the pool water. Practice good hygiene. 
•	 Remove all hard, sharp and loose objects such as jewelries, watches, buckles, keys, shoes, hairpin, etc from users before entering the pool. 
•	 Pools are subject to wear and deterioration. Properly maintain your pool. Certain types of excessive or accelerated deterioration can lead to pool 
	 failure. Pool failure might cause large quantities of water to release from the pool. 
•	 Do not modify this product and/or use accessories not supplied by the manufacturer. There are no serviceable parts.

IMPORTANT SAFETY RULES
Read and follow all safety information and instructions. Keep for future reference. Failure to 

follow these warnings and instructions can result in serious injury or death to users, especially children. 
Refer to the model name or number stated on the packaging and/or product. Packaging must be read carefully and 

kept for future reference. See product for additional warnings.
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Attaching the water sprayer: 
1.	 Locate the sprayer connector (A). 
2.	 Attached the sprayer connector (A) to a garden hose (B) by threading the sprayer coupling onto the garden hose. Tighten securely. 
3.	 Turn the water on slowly at first to allow water to gradually fill in. Then adjust the spray as desired. 
4.	 If an adaptor is provided (vary with models), thread the adaptor (C) to the sprayer connector (A) and insert the garden hose (B) into the 
	 adaptor (C). 

Pool maintenance & drainage:
•	 Inspect the pool at the beginning of each use for holes, leakage, wear and tear and other damages. Never use a damaged paddling pool. 
•	 Water can easily be contaminated. Change the water of paddling pool frequently (particularly in hot weather) or when noticeably 
	 contaminated. 

How to drain your pool and long term storage: 
1.	 Adults shall drain and store the pool. Check local regulations for specific directions regarding disposal of swimming pool water.
2.	 Remove all accessories, toys, garden hose, etc from the pool.
3.	 Open the drain valve cap (vary from models).
4.	 Carefully open the inflation valve caps and/or exhaust valve caps to deflate the air chambers, and slowly push the sidewall inward and 
	 down to speed up the drainage of the pool. Slowly lift one side of the pool to drain out the remaining standing water.
5.	 Re-insert all valve caps afterwards for storage.
6.	 Be sure pool and all parts are completely dry before folding, let it sit under the sun for an hour.
7.	 Fold and store the liner and accessories in a dry, clean indoor storage location. The original packing carton can be used for storage. 

Repair patch: 
A repair patch has been included with the product to repair small leak and holes. Refer to the instructions on the back of the repair patch.

Set up:
Depending on the size of the product, 2 or more adults are recommended for setup. Set up time may vary from 10 to 20 minutes 
excluding water fill time. 
1.	 Find a flat, level lawn surface that is free and clear of stones, branches or other sharp objects that may puncture the pool liner or cause 
	 injury. Certain types of grass such as St. Augustine and Bermuda, may grow through the liner. Grass growing through the liner it is not a 
	 manufacture defect. 
2.	 Move the product (in its package) to the selected site before inflating – do not inflate the product and drag it since it may result in leaks or 
	 damage. 
3.	 Slowly unfold the product and inspect the product for rips, tears or punctures. Do not use if the product is damaged. 
4.	 Lay the pool out as evenly as possible and close all drain plugs and/or exhaust valve caps if any. 
5.	 Inflate the bottom air chamber first with a manual air pump designed specifically for inflatable products, and then the next chamber or 
	 chambers in sequence. 
6.	 Fill the product with air until the surface is firm to the touch. If there is any straining at the seams, the product is over-inflated. If any seam 
	 begins to strain, immediately stop the inflation and release air to reduce the pressure until signs of stress on the seam are gone. Do not 
	 over-inflate or use high pressure air compressor since it may result in seam leaks. 
7.	 Close and recess all inflation valve cap(s) securely by pushing down firmly on it. 
8.	 Slowly fill with water to a safe level for intended users. 

Instructions for products with water sprayer and other accessories (vary from models):

A
B A B
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ACHTUNG

• 	 Lassen Sie Ihre Kinder nie unbeaufsichtigt – Ertrinkungsgefahr.
• 	 Nur für den Hausgebrauch. Nur für die Verwendung im Freien.
• 	 Die zu beachtende Altersvorgabe für Benutzung bzw. Vorgaben zur Belastungskapazität finden Sie auf der Verpackung.
• 	 Kinder, besonders Kinder unter 5 Jahren, sind einer erhöhten Gefahr durch Ertrinken ausgesetzt.
• 	 KINDER KÖNNEN BEREITS IN KLEINEN WASSERMENGEN ERTRINKEN. DAS BECKEN IST ZU LEEREN, WENN ES NICHT IN GEBRAUCH IST.
• 	 Behalten Sie Kinder immer im Blickfeld, bleiben Sie in der Nähe, damit diese aktiv überwacht werden können wenn sie sich im oder in der Nähe des Pools befinden oder 
	 Sie das Becken leeren oder befüllen. Beim Suchen nach einem fehlenden Kind überprüfen Sie den Pool zuerst, selbst wenn sich das Kind wahrscheinlich im Haus befindet.
• 	 Leeren Sie den Pool nach jedem Gebrauch vollständig und decken Sie das leere Becken ab bzw. lagern Sie dieses so, dass es sich nicht mit Wasser (zB. durch Regen) 
	 füllen kann.
• 	 Wenn die Kinder unbeaufsichtigt sind hindern Sie sie daran in den Pool gelangen zu können indem Sie zB. eine Umzäunung um den Pool errichten. Staatliche Gesetze oder 
	 Gemeindeverordnungen könnten eine Umzäunung oder andere geprüfte Absperrungen vorschreiben. Erkundigen Sie sich diesbezüglich, bevor Sie den Pool aufbauen.
• 	 Lassen sie kein Spielzeug im Pool, wenn dieser nicht benutzt wird da Kinder dadurch animiert werden könnten zum Pool zu gehen bzw. in den Pool zu klettern.
• 	 Platzieren Sie Möbel (zB. Tische, Stühle) soweit vom Becken entfernt, dass Kinder dadurch nicht in den Pool gelangen können.
• 	 Springen Sie nicht in den Pool. Das Springen in das seichte Wasser kann zu einem Genickbruch, Lähmungen oder zum Tod führen.
• 	 Halten Sie elektrische Leitungen, Radios, Lautsprecher und andere elektrische Geräte fern vom Pool. Platzieren Sie den Pool nicht in der Nähe oder unter
	 Hochspannungsleitungen.
• 	 Halten Sie stets ein funktionstüchtiges Telefon und eine Liste der Notfallnummern in der Nähe des Pools griffbereit.
• 	 Lernen Sie Erste Hilfe (Wiederbelebung). Im Notfall kann die Herz-Lungen-Reanimation lebensrettend sein.

Generell:
•	 Pool und Poolzubehör sollen nur von Erwachsenen auf- und abgebaut werden.
•	 Stellen Sie sicher, dass das Produkt und das Zubehör ordnungsgemäß und vollständig zusammengebaut werden, bevor Sie Kindern erlauben, das Produkt zu verwenden.
• 	 Stellen Sie den Pool nicht auf einem Hang einer, Böschung oder geneigten Oberflächen auf. Der Bereich, wo das Becken aufgestellt wird muss absolut flach und eben sein 
	 und mindestens 2m entfernt von jeglichem Bauwerk oder Verbauung wie z. B. Umzäunung, Haus, Garage, überhängenden Zweigen, Wäscheleinen oder elektrischen 
	 Leitungen.
• 	 Stellen Sie das Planschbecken nicht auf Schlamm, Sand, weichen oder losen Untergründen, Terrassen, Podesten, dem Balkon, Asphalt oder anderen harten Untergründen 
	 auf.
• 	 Für bestimmte Modelle – Die Rutsche soll nicht direkter Sonneneinstrahlung ausgesetzt sein, um etwaige Verbrühungen zu vermeiden. Wenn das Produkt nach Norden 
	 ausgerichtet ist, ist die direkte Sonneneinstrahlung am geringsten.
• 	 Lehnen Sie sich nicht gegen die aufblasbare Wand oder Seitenwand und üben Sie keinen Druck darauf aus,da dies zu Unfällen oder zum Überlaufen des Wassers führen 
	 kann. Erlauben Sie niemanden, sich auf die Seitenwand des Pools zu setzen, hoch zu klettern oder sich dagegen zu lehnen.
• 	 Bitte beachten Sie, dass für eine sichere Verwendung des Pools ein sauberes Schwimmbadwasser Voraussetzung ist. Ein verunreinigtes Schwimmbadwasser kann die 
	 Gesundheit der Poolbenützer gefährden. Schlucken Sie das Badewasser nicht. Halten Sie das Wasser rein.
• 	 Entfernen Sie alle harten, scharfen und losen Objekte wie Schmuck, Uhren, Schnallen, Schlüssel, Schuhe, Haarnadeln, usw. bevor Sie den Pool benützen.
• 	 Beim Pool kann ein Verschleiß bzw. Abnutzung auftreten. Pflegen Sie Ihr Pool gründlich. Bestimmte Arten des Verschleißes oder der Abnutzung können zu 
	 Beschädigungen der Poolfolie führen und dadurch könnte eine große Menge an Wasser aus dem Pool auslaufen.
• 	 Verändern Sie das Produkt nicht bzw. verwenden Sie keine Teile die von einem anderen Hersteller sind. Hierfür gibt es keine zu wartenden Teile.

WICHTIGE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
Lesen und befolgen Sie alle Sicherheitsinformationen und –anweisungen und heben Sie diese auf. Ein Nichtbefolgen dieser

Warnungen und Hinweise kann zu ernsthaften Verletzungen oder dem Tod führen. Geben Sie besonders Acht auf Kinder.
Beziehen Sie sich auf den Modellnamen oder die Nummer welche auf der Verpackung angeführt ist. Die Details auf der Verpackung müssen sorgfältig

gelesen und aufbewahrt werden. Lesen Sie sich die Informationen auf dem Produkt für zusätzliche Warnungen durch.
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Befestigung des Wassersprühers:
1.	 Lokalisieren Sie den Sprühanschluss (A).
2. 	 Schließen Sie den Sprühanschluss (A) und an den Gartenschlauch (B) an. Ziehen Sie das Gewinde fest an.
3. 	 Drehen Sie das Wasser zuerst langsam auf und erhöhen Sie schrittweise. Dann stellen Sie den Sprüher wie gewünscht ein.
4. 	 Wenn ein Adapter mitgeliefert wird (je nach Modell), schrauben Sie den Adapter (C) auf den Sprühanschluss und stecken Sie den Gartenschlauch
	 (B) auf den Adapter (C).
Poolinstandhaltung & Abfluss:
•	 Überprüfen Sie den Pool vor jeder Verwendung auf Beschädigungen wie Löcher, Schlitze, Risse usw. Verwenden Sie nie ein beschädigtes Produkt.
• 	 Das Wasser kann leicht verschmutzt werden. Wechseln Sie das Wasser von Planschbecken regelmäßig (besonders bei heißem Wetter) oder wenn
	 dieses sichtlich verschmutzt ist.
Entleeren und Langzeitlagerung des Pools:
1.	 Der Pool darf nur von Erwachsenen entleert und gelagert werden. Überprüfen sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung des Poolwassers.
2. 	 Entfernen Sie das gesamte Zubehör, alle Spielzeuge, Gartenschläuche usw. vom Pool.
3. 	 Öffnen Sie die Ablassventilkappe. (vom Modell abhängig).
4. 	 Öffnen Sie vorsichtig die Aufblasventilkappe und/oder die Ventilkappe des Bodenablaufs um Luftkammern auszulassen. Drücken Sie langsam
	 gegen die Seitenwand, somit fließt das Wasser schneller aus dem Bodenablauf. Heben Sie langsam eine Seite des Pools, damit das restliche
	 Wasser ablaufen kann.
5. 	 Setzen Sie zur Lagerung alle Ventilkappen wieder auf.
6. 	 Achten Sie darauf, dass der Pool und alle Zubehörteile vor dem Falten völlig trocken sind. Lassen Sie sie eine Stunde in der Sonne trocknen.
7. 	 Falten Sie die Poolfolie und lagern Sie sie mit dem Zubehör an einem trockenen, sauberen Indoor-Lagerplatz. Die Originalverpackung kann zur
	 Lagerung verwendet werden.
Reparaturflicken:
Ein Reparaturflicken ist im Lieferumfang des Produktes enthalten um kleine Löcher und Schlitze reparieren zu können. Anwendungshinweise finden Sie 
auf der Rückseite des Reparaturflickens.
Nach Ende der Lebensdauer bitte über örtliche Entsorgungsbetriebe entsorgen. Der Artikel besteht aus PVC.
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Aufbauanleitung:
Je nach Größe des Produkts werden 2 oder mehr Erwachsene für die Aufstellung empfohlen. Die benötigte Aufbauzeit liegt zwischen 
10 und 20 Minuten (ohne die benötige Zeit zur Befüllung des Pools mit Wasser).
1.	 Finden Sie eine flache, ebene Rasenfläche die frei von Steinen, Zweigen oder anderen scharfen Objekten ist, welche die Poolfolie 
	 durchbohren oder Verletzungen verursachen könnten. Bestimmte Grasarten wie St. Augustine oder Bermuda, könnten durch die Poolfolie wachsen.
	 Sollte Gras durch oder in die Poolfolie wachsen ist dies kein Produktionsfehler.
2. 	 Tragen Sie das Produkt (in seiner Verpackung) zum ausgewählten Standort. Sobald Sie das Produkt aufgeblasen haben, ziehen Sie es nicht an
	 eine andere Stelle da dies zu undichten Stellen oder zu einer anderen Beschädigung anderen Schaden führen kann.
3. 	 Falten Sie das Produkt vorsichtig auseinander und überprüfen Sie es auf Risse oder Löcher. Verwenden Sie das Produkt nicht wenn es beschädigt
	 ist.
4. 	 Breiten Sie den Pool möglichst gleichmäßig aus und schließen Sie alle vorhandenen Ventile.
5. 	 Blasen sie zuerst die untere Luftkammer mit einer Handpumpe, die für Aufblasartikel bestimmt ist, auf. Danach können Sie die restlichen
	 Luftkammern aufpumpen.
6. 	 Befüllen Sie das Produkt so lange mit Luft, bis die Oberfläche berührungsfest ist. Sind an der Naht Überdehnungen oder Verformungen, ist das
	 Produkt zu fest aufgeblasen. Beginnt eine Naht sich zu überdehnen oder zu verformen stoppen Sie umgehend das Aufblasen und lassen Sie Luft
	 ab um den Druck zu verringern, bis keine Belastungsanzeichen mehr sichtbar sind. Blasen Sie den Luftring nicht zu fest auf und verwenden Sie
	 keinen Hochdruckluftkompressor, da dies Schäden an den Nähten verursachen kann.
7. 	 Verschließen und versenken Sie alle Ventilkappen, indem Sie sie fest hineindrücken.
8. 	 Füllen Sie den Pool bis zu einem sicheren Level für alle Benutzer langsam mit Wasser.
Anweisungen für produkte mit einem wassersprüher und anderem zubehör (je nach modell):

A
B A B

C
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Model / Modèle / Modelo / 
Modell / Modello / Model / 
Modelo / Model / Model / 
Модель / モデル / 型号

* Apply only to children above … years of age / 
Utilisable uniquement par des enfants de plus de …
ans / Sólo apto para niños de más de ... años / Nur 
für Kinder ab ... Jahren / Applicare solo a 
bambini al di sopra di __anni d’età / Gebruik alleen 
bij kinderen boven de ... jaar / Contra-indicado para 
crianças com menos de … anos / Må kun bruges af 
børn over … år / Odpowiednie dla dzieci powyżej … 
roku życia / Используется детьми свыше ... лет /
子供 対象年齢…歳 /仅供     岁以上儿童使用

* Slide - maximum load / Toboggan -
charge maximum / Tobogán. peso 
maxim / Rutsche - max.gewichtskapazität /
Scivolo - carico massimo / De glijbaan 
heeft een maximaal draaggewicht
van / Escorregador - peso maximo /
Maksimalvægt for rutsjebanen / 
Zjezdżalnia – max. obciążenie / Горка. 
максимальная нагрузка / すべり台最大
荷量 / 滑梯的最大承重

57453, 57444, 57135, 
57149, 57155, 57161, 
57162, 57165, 57158, 
57154, 57176, 57166, 
57447, 57144, 56137, 
56130, 56129, 56138, 
56143, 56139, 56141, 

56148

2+ 50KG (110LB)

57167, 56167 6+ 50KG (110LB)
57440, 57156, 57403, 
59416, 58446, 58426, 
57412, 57422, 59460, 
59421, 58449, 58439, 
59431, 59469, 58448, 
58435, 57470, 58423, 
58437, 58432, 56132, 
56433, 58467,56125, 

56126, 48677

2+ /

58924, 59409, 57100, 
57104, 57114, 57107, 
57106, 57141, 57113, 
48674, 58417, 58438, 

58427, 58419

1-3 /




